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Abstract

The study examines the meanings of the verbal images pravda and istina in Mikhail Sho-
lokhov’s epic novel And Quiet Flows the Don. Approximately 180 relevant instances of
usage are identified, which allows PRAVDA to be regarded as the central concept of the
work. The key aspects of this concept are distinguished as follows: (1) the pravda of eternal
natural life, closely connected with social existence; (2) the pravda of humanity as a sponta-
neously formed form of popular law, representing a certain minimum of nationwide jus-
tice; (3) Christian pravda, understood as moral and ethical truth; (4) private pravda, that is,
the justification of the existence of a particular individual. These and other variants of the
concept of pravda are analyzed in correlation with ISTINA (absolute truth), which embodies
the eternal - a certain absolute, an invariant, something immutable, universal, and present
everywhere and at all times.
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TornkoBble cj0Bapm PYCCKOTO s3bIKa (PUKCUPYIOT OOraTCTBO 3HAUeHWUV CJIOB
npaboa vi ucmuna: coombemcmbue OeiicmbumensHocmu, cnpabedsubocms, uecmHoCHb,
HenookynHocmy, 000pocobecnHocy, npaBedHocmy, 3aKoHHOCHYL, hpaBoma, npaBuibHOCHD,
besepewirocmy, uckpenHocms, coombemcmbue nocmynkob mpedobanusm Mopatu, uecmu,
dosea. B pomane-smioniee M. Ilortoxosa «Tvxuit [IoH» aKTyanm3upyIOTcs JIeKCUIK-
CKVie eIVHUIIBI, MPefiCTaBIIAIoNIie Bce MHOroodpasve Ha3BaHHBIX CMBICJIOB: MbI
HacunTay OKojI0 180 COOTBETCTBYIOIIVIX CIIOBOYIIOTPeOJIEHMII, UTO IIO3BOJISET
ropoputh 0 IIPABJIE Kak BakHevIIIeN vaee IPOMU3BeIeHNs, CTep>KHEBOV ero KOH-
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LIV, OCHOBHOM JIEMITMOTVBE, IJITaBHOM CJIOBOOOpase, KIIFOYeBOVI TeMe 11 OIlope
Xy[IOXKeCTBEHHOT'O MVIpa pOMaHa. XapaKTepHO TakXXe, UYTO B JIEKCeMax npadedHocts
u npabocaabue, 0COOEHHO 3HAUMMBIX [IJIsI IJIaBHBIX IIIOJIOXOBCKIX T€POEB, B eIVTHOe
1IeJIoe CBsI3aHbl TaKye ceMaHTudecKue J10JI1, KaK npaboma vi c6amocnis.

Ilox, xymo>kecTBEHHOV KOHIIEIIVer IIpoM3BeeHsI Mbl IIOHMMAaeM eIMHCTBO
ero dmIocodcKo-3cTeTNUecKMX KOHIIENITOB. B Hayke CJIOXWIOCH oOIIperesieHue
KOHIIeIITa KaK HeKOV MeaJIbHOV CYIITHOCTM, MBICJIUTeIbHOro deHoMeHa. Kow-
yenm IIVIpe NOHAMUSA, TaK KaK B HeM OTpaXeHbl IIpe/icTaBIeHVsl MHOTX HOCUTe-
JIeVl KOHKPEeTHOM KyJIBTYPBl WIVM OTHeIbHOTO 4YejloBeKa, a IIpefcTaBjleHue (Ha-
npumep, ['puropmss MestexoBa 1 IpyIux repoes o IIpaslie) CBsI3aHO C CyOBeKTUB-
HBIM HadyaJIOM, C IIVPOKMM CIIEKTPOM CaMbIX Pa3HbIX CyObeKTMBHBIX aCCOLMAIINIL

O cemanTmueckmx pasmamsax cjiop [IPABJIA u VICTVIHA mvmmer H.I. Apy-
TIOHOBa B paboTe «/IcTuHa 1 cyipba» B cOopHuUKe «IloHATME Cy OBl B KOHTEKCTe
pasHbIX KyJbTyp (1996, c. 306). Memuna, mo MHEHMIO aBTOpa, KOHCTaTUPYyeT Bed-
HYIO U HeM3MeHHYI0 HOPMy MMUpa, a npafoa OTHOCUTCS KO BCeM ITPOSIBJIEHMSIM de-
JI0OBEUYeCKOV! JKM3HM, KaK K IO3UTUBHBEIM, TaK 1 ee aHOMaJIusIM, cOOdM, CJTydariHo-
CTsIM, OHa ITPOSBJIsIeTCsl B IPWJIOXKVMOCTY K MUPY YeJIoBeKa HpaBCTBEHHOTO 3aKOHa.

B wmccnenosanmsx o pomaHe-snoriee, HaumHasg ¢ 90-x IT., BBIWIEHSIOTCS He-
CKOJIBKO aCIleKTOB pacCMOTpeHMs mcciletyeMbix ciioBoobpasos. ITo E. Tamapuenko
(1990) aTo0 cienyrorye:

1. Ilpaboa GBeunoti npupooHorl XusHu, TeCHO IlepervieTaeMas C COLVA/IbHBIM

MUPOM (MUPHBIM OBITOM, BOVIHOV, PeBOJIIOIINMEN), KOTOpasi IPOHM3bIBAeT
Bech UeJI0BeUeCKII MUP ¥ TOP)KeCTBYeT B HeM3MeHHOM KPYTroBOpOTe «KWU3Hb —
CMepThb».

2. Ilpa6oa uesoBevecmba KaK €IVHOTO I1€JIOTO, KaK CTUXWUIHO U eCTeCTBeHHO
CJIOXKVBIIIeeCcss HapoJHOe MpaBo, MMHUMYM OOIIeHapOIHOM CIIpaBeIBOCTY,
«4JejI0Beubsl IpaBfia», Kak ToBopsT repou I1losioxoBa: «xo4delb XBbIM OBITb,
U3 CMEepPTHOIO 00d IIeJIbIM BBIITUTH — Haj0 4eJloBeYblo ITpaBiy OJIIOCTb...
4y>XOro Ha BOViHe He Oepu - pas. XKenmmn ymacu 6or TporaTs...» (Tak
CTapbIN Ka3aK FOBOPUT MOJIOIBIM).

3. Xpucmuanckaa npaboa-wpaBcmbenrocms KaK BbICOKasl IIEHHOCTb, KOTOPOVI
MOTYT ITpeHeOpeyb «B TOAVHY CMYTHI 1 passpaTa». Crapyk YyMakoB paccyxaaer
00 sroM Tak: «Hy, MBICTIIMOe 111 3TO [1eJ10: pyccKue, npabociabrvie JIIOMOM,
CHeMUINCh MeXay coOom u yaepXy HeTy. (OTMETVUM, YTO IIOJIOXOBCKast
3TI0IIess ¥ B 3TOM IUIaHe OPTaHWYHO BIIMCHIBA€TCS B KOHTEKCT PYCCKOM
KJTaCCUYEeCKOVI JIMTePaTypel C €€ OCcOOBIM BHMMaHVEM K XPUCTMAHCKON
uee.)

4. Yacmnas npaboa, T.e. Hevi3MeHHasl OITPABIAHHOCTD CyIIeCTBOBAHISL KOHKPETHOTO
JeJIoBeKa, ero ceMby, OOIIMHBI, COCTIOBVSL, HAalIpMMep, «Ka3aubs IIpaBia», BO
VIMs1 KOTOPOVI IIOJIHSJIOCh BOccTaHMe Ha [JoHy.

DromCTIYecKy OTCTarBaeMasi YacTHasl, «<MaJlash» IIpaBia OCy KIaeTcsi aBTOPOM M
Hapo[OoM, OHa MEpPKHET B CBeTe ODIIeHapOIHOV U IIpe - OOIIeuesIoBeuecKom —
npasael. Tem He MeHee Ill010x0B He OOXOOWUT CTOPOHOV YacTHYIO IIpaBOy W
oA POOHO MccIIelyeT pasjIMuHble IIPOsBIIeHNs YaCTHBIX «IIpaB[l», HaIllpuMep, Tak
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Ha3bIBaeMble «KeHCKIVe Bapualy» YacTHOW IIPaB[Ibl, BOIUIOIIEHHBIE B oOpa3ax
Axcunby, Hatanen, [Japby, dyssim. AKCUHBS XepTByeT CBOMM JOOPBIM MMeHeM
BO M3 OOJIBIIIEeVI M BBICIIIET], II0 ee MHEHMIO, IIPaB/bl, — IIpasbl J100By. HaTanes
OTCTaVBaeT IIpaBOTy BepHOW XeHbl 11 MaTepu. OOpas3 apbeu - IipyMep onmboYHOro
BbIOOpa, BEIOOpA JIOXKHOV ITpaBiIbl, MHMMOW IIeHHOCTI: «MHe 6e3 3Toro Heyb34...
MHe ka3ak HyXeH...» - TOBOPUT OHa, IlepecTyIias dyepe3 cBoe 100poe MMs )KeHbI 1
HEBEeCTKV paay MHCTUHKTA II0J1a.

Kak wacTHast v oTHOCKTeIIbHAsT BOCIIPVHVIMAETCA aBTOPOM M IJIaBHBIM repoeM
aronient «OoJIbIIIeBUCTCKasl IIpasda». OHa He cBsi3aHa C yHMBEPCAIbHBIMU
JesIoBeUeCKMMM 1IeHHOCTSMM: MIwIocepyeM, T00poTov, JIF00O0BbIO, eIVHeHeM
JIIOZIeVl, MVPOBOVI FapMOHMeV, OOIIMHHBIMU 1 ceMeVHbIMM Maeastamy. OgHaKo 1 B
«bertom» mBvoKeHuM IIloox0B He HaXOOWUT CHPaBEJIVMBOCTL U aOCOJIIOTHOW
HpPaBCTBEHHOV! VIV COLVa/IbHOV ITPaBOThL. CTaJIKMBAIOILIVIeCs «ITpaBbl» Pa3INIHbIX
COLMaJIbHBIX TPYHII IIOOYEpelHO HpOoXondaT mepern I'puropmeM, HOAXBaTBIBAIOT
€ro, MOIJIOIIAIOT CO0OM, a 3aTeM pas3pbIBAIOT €ro AYIIY FOPbKMUM ¥ Tparm4ecKum
OCO3HaHVEM BeJIMJariiilel HellpaBOThl ¥ HecIIpaBejIMBOCTI JIFoOoro Hacwins. B
KPOBOIIPOJINTU VI IIOJIUTUYECKVX CTPACTSIX SII0XV BOVIH V1 PEeBOJIOLINV JIMYHOCTh
TepsieT ceOsl, HUBEIMPYyeTCs, YeJIOBeK yTpadMBaeT IIpaBO BbIOOpa CBOEro IIyTH.
ITpu 3TOM YestoBeuecKasi XXN3Hb 0DecIleHMBaeTCs 1 3HAUUT, KaK TaKoBas, TepsieT
CMBICII.

Konneniims n czioBooOpasel ripasisl B « TvixoM JloHe» MPOHMKHYTHL HAPOAHBIM
IyXOM ¥ MYZPOCTBIO, HapOOHBIMM MBICJISIMU ¥ oOpasamy, CIIOKMBIIVIMIUCS C
IpeBHENIINX BpeMeH, 1 BbIpaKeHbI B OOJIMKe HApOIHOIO Iepos, SBJISIOIIErocs
LIeJINKOM HOCUTeJIeEM HapOIHOVI IIPpaB/bl.

Obpas Mesexofa KaXXovi CBOeVl UepTOV BbICBeumBaeT MIel0 HapOAHOV IIpaB/bl,
«TIOTL, KPBUIOM KOTOPOVI MOT OBI TIOCOTPEeThCS BCSIKIVI». BMecTe ¢ TeM IpaBIoVCKaTe/ TbCTBO
B cynapbe I'puropmsi monpepraercs CWIbHEVIIVMM WCIbITaHMAM: «MeHsI coBecTb
yb6usaer. {1 mop JlemHioBoM 3aKkos10i1 ogHOro mukon. Cropsiva... VlHade Hesb3s
6bUI0... A 3aueM s 3HTOrO CpyOIwI?.. CpyOowt 3psi yesioBeKa 1 XBOparo uepes Hero,
raga, IyIiov», — OeauTcs oH ¢ Oparom IlerpoM AylIeBHBIMM IepeXMBaHVSAMU
riocsie yOuUicTBa aBCTPUILIA».

MertaHms reposi B HOMCKax MpaBIbl OpOCalOT ero M3 CTOPOHBI B CTOPOHY: BOT
OH, CMEJIBIVI ¥ YOOCTOEHHBIVI LIAPCKVIX Harpaz, BOMH, OCO3HAET JIOXKb CaMOIep>KaBHOV
IIOJIMTUKI B TOObI HepBoV[ MWUPOBOVI BOVIHBI, BOT — Ka3akK, IIOBEPVBILINI OerbIM, a
3aTeM OTKa3aBIIMVICS BOeBaTh Ha MX CTOPOHe, MejlexoB ITOHSUT, UTO Il OesTbIxX
HeI0OBOJIbHOE Ka3a4decTBO - JIMIIb KapTa, pasbirpelBaeMasi B KJitaccoBovt boprOe. He
II0 HYyTPy eMy ¥ OOJIBIIIEBUKM, CTpeMsIyecs K TaKOMY ke HaCUIbCTBEHHOMY
YTBEPXXOEHWIO CBOEV BJIACTU M YHUYTOXAIOIIIVie OTPOMHYIO 4acTh KPeCThSIHCKOTO
HaceJIeHMs TIIOJl BWUJOM pacKyJaumBaHusa. HakoHell, coBepIleHHO 4YyXuMm U
CITy9arHbIM 4eJIOBeKOM OH OKasasicsi B OaHme dommHa.

YousurenpHOe obastHie MemexoBa COCTOUT B TOM, YTO Ha 3TOM CJIOXKHOM
KM3HEHHOM IIyTH, IIPOXOHds Yepe3 uepeay «4YacTHBIX IIpaBa», OH OKa3ajICs
VICKpEHHVIM UeJIOBEKOM, CTPEMSIIMMCS BCeMV CMJIaMIM COXPaHUTD B cebe JTydrme
ygestoBeueckye Kadectsa. [1los1oxoB mmca o cBoeM repoe: «f xorern pacckasats 00
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odapoBaHUM dYejioBeKa». [y xapakTepucTukit MejiexoBa HmcaTelb VCIOIb3yeT
MHO>KeCTBO IIP11eMOB, 0COOeHHO MHTepeCcHa, Ha Halll B3IJISI, JIEKCMKa CAMOOIIEHKM
B peun reposl U OLIeHKM IepcoHaxa oKpyxXaromymu. O cebe oH TOBOpUT: Oesas
Bopona; baykaro A, kax memeav 6 cmenu, om 0eavlx OmMOUACS, K KPACHHIM He Npucmai,
max u naabaw, xkax Habo3 6 npopyou v T. 1. VI B I71a3ax OKpy>Karomimx ero oOImK
CJIOBHO IPOOWTCS: TO OH A10mbitl 045 coBemckoti Baacmu Bpae, TO HeomeCcaHHblil KA3ax,
TO cAyuatHwiil 6 cpede beavlx ogpuyep VIV UHOpOOHOe meao 6 bande, a TakXKe uyoak,
cBamoti, HecuacmHbsil ues06ex Vi T.1I.

YTparamu, 605160, AyIlIeBHBIMY paHaMM, HEIIPeOIo/IVIMbIM OMHOYECTBOM IUIATUT
I'puropmin 3a ysicHeHWe CyTM BBICOKOV W IIPOCTOV UCMIUHb, 3aK/IIOYArOIIerics B
MUPHOM TpyZe, B JloMe, B IIPMBBIYHON XWM3HWM Ha POIHOM XYyTOpe, B JETSX, B
eIVHCTBe C MPUPOIHBIM MypoM. OH rcTep3aH U PU3MYECK, U IyIIIeBHO TeM, YTO
ceeT CMepTb BMeCTO TOro, UTOOBI cesiTh xj1e0. Ero Heymepxumo TsaHeT k cebe
ponHasg 3eMJIs M POIHBIE JIIOOV, OH C YAMBIIEHVWEM pasIiIdiblBaeT CBOW PYKU
Iaxaps, ZiepKaliye opyxue.

IITos10X0B MacTePCKM M OYeHb TOYHO ITOKa3bIBaeT, YTO MyTh K MaJIOV, YaCTHOM
npasne st MejiexoBa — 3TO OyTh TYOMKOBBIV. Kak TOJIBKO OH peIInI, UTo «y
KaXIIOTO CBOsI IIpaBa, cBOsl Ooposma» (dpparMeHT, ITOCBSIIIEHHBIN PelIeHNIo
I'puropus ygactBoBaTh B BOCCTAaHUM IPOTUB KpacHbIX, T. III, wacts 6-5, 1. XXVIII),
BCe €ro CYIeCTBO OXBATHIBAIOT HEraTMBHBIE, paspyILaroIiye JyIy YyBCcTBa: CiIeriast
HEHaBVICTh, OEIIIeHCTBO, 3/I0CTh.

B ¢dumane mpowmsseneHus dmMTaTeslb BUAUT COBEPIIEHHO OPYroro desloBeKa:
«YT0 X, BOT M COBUIOCH TO HEMHOIOe, O UeM MeuTaJl OecCOHHBIMVM HOYaMM
I'puropwuit. OH CTOSUT Y BOPOT POAHOTO [I0Ma, JlepyKasl Ha PyKax CbIHa... DTO ObIJIO
BCe, YTO OCTAJIOCh y HETO B KM3HM, YTO TI0Ka eIlle POIHIIIO ero C 3eMJIeVl U CO BCeM
3TVIM OIPOMHBIM, CUSFOIIIVIM TIOZ XOJIOIHBIM COJIHIIEM MMpPOM. POIHOV IOM, CBIH,
3emsIs, Becb Mup - Tak lllos1oxoB 0OO3HAUYMII BCe, UTO COCTaBJISeT IS Tepos-
MpaBIOVCKATeNIsl UCHUHHble TIeHHOCTU. B 3TOM pgmy HaxoguTcs M WCTMHHAas
J1I000BB, HO B CIJIY POKOBBIX 0OCTOSATEIHLCTB OHa Oblla IIPVIHeCeHa B KePTBY.

Mrak, B yeM >Xe CMBICI IIIOJIOXOBCKOTO CJIOBa O npaBde m ucmuve B «Tvixom
Hone»? Ha Har B3[JIs]1, OH COCTOUT B CJIeIyIOIIeM:

1. CBos, Mastas, yacTHas IIpaBia JIMOO OTBepraercs, eCyii OHa STOVCTUYHA,
7100 He MPOXOIWUT VICHIBITaHM, KaK, Hanpumep, y AKcuHbM win Hartaibny,
repovHM mormOaror. KitaccoBast wim cOCJIOBHAsI IIpaBla VMMeeT IIpaBO Ha
BpeMeHHOe CyII[eCTBOBaHe, OHa V1 He COfIeP KT BCeVl ITOJTHOTEL

2. XpucTmaHCKas IpaBa-HPaBCTBEHHOCTh KpariHe BaKHa TS ITIOJIOXOBCKMX
repoeB, HO OHa He MOXeT BOCTOP)KECTBOBaTb BO BCEVl IIOJIHOTE B 3IIOXY
IIepeBOPOTOB, BOVIH, COLIMAJIBHEIX IIOTPSICEHVIVA.

3. BepmmHHOV aBTOPCKOV MBIC/IBIO SBJIA€TCS Vlesi HapOIHOW «4desloBeuber»
IIpaB/Ipl, MeYTa O MVIpe, B KOTOPOM YeJTOBEK CBSA3aH ITPEKPACHBIMI OTHOIIIEHVISIMIA
CO CBOVMIM HapOOOM, POOHOW 3eMJIel U IIPUPOHIOW. MesiexoB BBIIIMICaH
aBTOPOM KakK IIpelicTaBUTe/Ib Hapoda, B KOTOPOM KPWUCTa/UIM3yeTCs wied
npasgpl. B cBere maHHOV wmpaen pomaH umTaerca Kak «TekcT ITpasabr»
(BeIpakeHue H. ApyTioHoBOI).
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4. Buiuwe IIPABJIBI — auwv MCTMHA, akkymyspylolasi B ceOe Be4HOe, Bceraa
U BClOAy IIpeObIBarolllee, Heu3MeHHOe, IOJIMHHOe, OOllleueioBedecKoe,
abcosmrotHOoe. Takoro abcosrrora MejrexoB He [TOCTUT, 1a VI He MOT JIOCTUYb.

ITomoOHast mepapxms cOOTHOCMMa C cucreMont «VIHBapMaHT - BapMaHTBI»
(Kpacukosa/Krasilova, 2004). VictHa - 3TO MHBapuaHT, abCOJIIOT, BapyaHTHI —
BCe IIpOYlie Pa3HOBUIHOCTVI, YaCTHBIE «IIPaBIIbI».

Kcratm, abcorrora He cMOT TOCTMYB [Jake ITOJIOKUTEIIBHO ITPEeKpPaCHBIVI, MaK-
CYIMaJIBHO Oymskmm K veary MenmknH [JoctoeBckoro. O4eBMIHO IMEHHO TaKyIO
VICTMHHYIO IIpaB/y VMeeT B Buay [JocroeBckmii, ckasasumt: «[Ipasma Bemre He-
Kpacosa, Bbllle [lyIiknHa, Bblllle Hapoya, BeIIIe Poccuy, BbIIle BCETO, a IIOTOMY
HaJIo JKeJIaTh OHOVI ITpaB/Ibl VI VICKATh ee... HeCMOTPsI Ha BCe Te IIpeciIeOBaHs 1
TOHEHIs, KOTOPbIe MBI MOYKEM IIOJIyYNTD M3-3a Hee».
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